EXCYCLOPALTIA OF
DRAVIDIAN TRIRES
Vol Thematic latmodectcn
i 425, Fa WO/

e 19, Ra 500

DLA -

r\"‘-I E W E Annual Sebsoraptaon B 400

Vol 34 MNo. 5 Webmite wwwwpdlorg | omal draviing DS venl retin; ipdlsdlPgmaill.com MAY 2010

A MONTHLY OF DRAVIIHAN LINGUISTICS ASSOCIATION OF INDLA

38th ALL INDIA CONFERENCE OF DRAVIDIAN LINGUISTS
17-19 June 2010
A Few Weeks Away

Registralion - A Reminder

The registration fee for the conference is As. 700/-. Life-members of DLA and student-members need 1o pay
only Rs. 500/-. Bona fide students and research scholars have 1o produce a certificate from the respecthve Heads of
Depantments, stating their student status, (o avall of the concessional registration. The meglstration fee Includes food
and sccommaodation. Accompamying persons have to be regstensd by paying As. 700/

Last date for submission of papers: Abstract 22nd May 2010, Full Paper 15t June 2010

Important Meetings

On 16th June 2010 &t 3 pm, the ISDL Governing Councll meets in the ISDL campus, Thinnvananthapuram
The LDL Editorial Board will meet on the same day at 5 pm. in the ISOL campus to review its stangiand and approve
its budget. On 17th June 2010 al 5 p.m., the DLA General Body meeting takes place in the ISDL campus

Other Highlights
& A full-size portrait of Prodessor VI Subramoniam will bo wreled at the inaugural function

o Dr. BE. Rajapurchit, Former Professor-cum-Deputy Director, Central Institute of Indlan Languages, Mysore will
deliver the Presidential Addross

¢ Prol. 5.V. Shanmugam, Former Professor of Linguistics, Annamalai University wil deliver the Prof. V.. Subramoniam
Meamoarial Lecture

e Prol. P.S. Subrahmanyam, Former Professor of Linguistics, Annamalal Universty will deliver the Nagamma Reddy
Memorial Lecture '

» A Book exhilbition will be organized,

PROF. M. RAMA x
ACTING HON. DIRECTOR, ISDL o vy

Actimg Hon. Director, ISDL

Prizes/Awards 3th AICDL

Purananuru Tramlatson
Prolessor M. Rama, Vice President of the Dravidian Linguistics | mote on Book:

Association i pppointed as Acting Hon Director. He took charge with | Mands-Englich Dictionary

effect from 12th April 2010. Award for Asko Parpola 5

M. Rama Additions (o the ISDL Library [

Professor B. Gopinathan Nair, Hon. Director of the Inlernational
School of Dravidian Linguistics is on leave to go to USA on private aftairs.
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38th AICDL: PRIZES/AWARDS

1. Mrs. Katre Memorial Prire for MA. topper in
Linguistics (2009), Rs. 7505,

2 Award for the Best Paper in the Conference by a young
* full-time student o rescarch scholar, Rs. 1,0000-,

3 Award in the name of Prof. K. Anbarhakan for
Tramlbation of Tollcappiyam in any international language,
Rs. 3,000/-,

4. Award for the best Monograph on Dravidian Tribes,
Re 3000

. C.Achutha Menon Prire for the Best Article or Book
published on ‘Computer and Language’, Rs. 2,000/

6. Dr. George Jacob Award for the Best Monograph on
Dravidian Linguistics in any Indian language other than

7, Prof. KM. Venkataramalah Award for the Study of
Linguistic Minorities, Rs. 3,000/-.

& St Lochchmi Jessaram Gidvwani Memorial Endewment
1o deliver a lecture oa any aspeat of Linguistics, Rs. 1,500r-,
(The Jecture is by invitation.)

4, Hermann Gunderi Endewment for the Best Dictlonary,
Lexicon or Encyclopacdia oo any major Dravidian
Language and Dravidian Tribal Language including
Brahui, Rs. 3,000/,

10. Endowment of the Phonetic Society of India for a
Monograph or Lecture, Rs. 3,000/-.

- 11. Panneerselvam & Thavamanl Pannecrsehvam Award
for the Tranilation of a Book from Tamil 1o Kannada
and Vice Viersa, Rs. 5,000/,

12. K.N. Kuppuswamy Award for a Lecture / Comparative
Study of a Grammatical Text of Tamil, Sanskrit,
Prakrit or Pali, Rs. 1,500/~

13, Prof. Nagamma Reddy Endowment to deliver a
Lecture on any aspect of Speoch’Sacnces, vir. phonetics,
phonology, speech technology, speech recognition,
computational Enguistics. (The lecture is by invitation.)

The conditions for the Awards and Prizes is printed
in the Final Announcement brochure of the 38th AICDL
which was posted in April 2010, The winners will receive
the prizes in the conference.

PURANANURU TRANSLATION -
FOURTH SECTION OF INTRODUCTION

[This is an abridged verion of the founh scction of the
Introduction (o the forthcoming publication, Purananiin,
translated into Englich. It is published here for inviting
comments from the learned readers. Earlicr sections, vis.
on Kinship and on Orality and Authorship, have alrcady
appeared in DLA News.|

4, Life Cycle Rituals
4.1, Birth: Therc is no mentioa of pregnancy of prenatal ritcs.

411. Puram 20 mentions that the land of Ceraman
Yanakkatccy Mantaran Ceral lrempurci was safe from
everyone except pregnant women craving for a taste of it,
indicating that such women were indulged. Awwayar
describes a ritual of the warrior father sceing his son for
the first time (Puram 100). The father, dressed in full batlke
regalia, spear in hand, wound on his body, comes in.

4.1.2. The lterature does not describe any rituals of naming
the baby, first foed, cic. Children were fod on milk dicts

4.2. Coming of Age for boys: We may infer coming of age
rites of a boy among kingly familics from the description of
the young Pantiyan Talaiydlankinatiuc-ceruvcntra Nejun-
cezhiyan in Puram 77. He had just given up the juvenile
ormaments when he won that (amous battle against the
other two Crowned Kings and scveral Velir-a. He had:

i discarded belled anklets (kinking) from his foct, and put
onwar anklets

ii. tomsured off the topknot of hair, and adorned his head
with tender shoots of ncem.

iil. discarded the small bangles from his wrists, and taken a
bow in hand.

iv. tetained his necklace of aimpatartali.

v, started taking regular meals instcad of subsisting oa
milk-dicts.

4.2.1. Coming of age for girls: In the several songs in fura
Makatpar kanci, there arc descriptions of the rapwd
development of female anatomy, but no mention is made of
menarche (the first occurrence of menstrual flow). Girls
were comsiderced old enough 1o be married according to the
development of their breasts; they were soquestered after
their breasts were judged to be sulficiently big (Puram
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out of the carlier Tamil-Brahmi system has been gencrally
used in the inscriptions on these siones. He asserts (p. T
ibid) that "hero stones are not known in Tamil Nadu before
the Christian Era® and that this helps in dating the “Sangam
Age’. The greatest incidence of Hero stones in Tamil Madu
is in the arcas adjoining Karnataka. "No hero-sione as such
has been found on the mainland of Tondainadu, the lower
Kaveri valley of (sic! - or?) the Vaigai and Tamraparani
valleys” (p. 71 op. cit).

4.5.3.2. Recent researches however seem Lo disprove these,
Rajan, K., Yatheeskumar, V.P. and Selvakumar 5. (2007)
("The Earliest Hero Stones of India®, VDLXXXIV.1:51-62)
describe three hero siones discovered at Pulimankomibai,
Teni district, Tamil Nadu, as far south as the southern bank
of the Vaigai. The inscriptions are in Brahmi and not in
Vattezhutiu,

T. Madhava Menon

NOTE ON BOOK

MANDA-ENGLISH DICTIONARY
B. Ramakrishna Reddy. CIIL and Bhasha Research &
Publication Centre, Pp. 164. Rs. 135/-

Manda is a potentially endangered language belonging

to the South Central sub-branch of the Dravidian family. It

is spoken by a set of the Kondh tribe inhabiting the

highlands of Thuamal Rampur and Kalahandi district of
Ohrissa,

" Manda is ncither wellstudied nor documented
except for a few pioneering and recent efforts by Thomas
Burrow (1976) and Ramakrishna Reddy (2009a: 307-319,
2009b; 19-35) respectively,

The citation index of Dravidian languages in
standard publications of Dravidian linguistics shows a low
rate of represcntation of Manda in Dravidian linguistics
(Krishnamurti 2001 cited Manda 25 times; 2003 - 43 limes:
Steever 1993 - 23 times; 1998 - 4 times). Compared to the
citation rate of other Dravidian languages, the rate of
citation of Manda is relatively low. Dravidian Etymological
Diciionary Revised (DEDR), the ideal lexical documentation
of Dravidian languages, provided only 483 words from
Manda.

Prof. B. Ramakrishna Reddy’s recent contribution,
Manda-English Dictionary, is an addition to DEDR lexicon,
a model work for ficld lexicography in Dravidian languages
and can be followed for other languages which are not
documented. There are 3,878 entries in this dictionary with

English meaning, each word annotated with its grammatical

category and arranged in Indian alphabetic order. Manda
is heavily influenced by Oriya, espedally Adivasi Oriya.
Therefore borrowed lexicon in Manda from Oriya is also
noled in the dictionary.

Above all, this work again proves Prof. B.
Ramakrishna Reddy's expertise in ficld linguistics, field
lexicography and his commitment to the study of unnoticed
and potentially endangered Dravidian languages. This
dictionary will be a resourceful input for further revision of
DEDR.
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P. Sreekumar

DECIPHERING THE INDUS SCRIPT -
AWARD FOR ASKO PARPOLA

The Kalgignar M. Kermnanidhi Classical Tamil
Award 2009, comprising Rs. 10 lakhs and a citation, will be
presented to Professor Asko Parpola during the World
Classical Tamil Conference to be held in Coimbatore in
June 2010.

Prol. Parpola, Professor Emeritus of Indology,
University of Helsinki had started as a student of Sanskril,
specializing in Vedas and Vedic rituals. Fascinated by
Chadwick’s decipherment of the Mycenacan language Livear
B, he thought of applying similar statistical principles to
decipherment of the Indus script. His comments in reply to
questions appeared in the central page of The Hindu,
Thiruvananthapuram Edition. 15 Aol 2000






